
-лсу

і а/м/жш-

®»УР.” Ал е ^ '/У
< _М у х Х &  ц ^ о  ц *  с

\ II Л Л Е Т Н Е Й  Э С Т Р А Д Е

К У К Л ы
Над парком медленно подни­

мается месяц. Лебедь плывет по 
озеру. И под звуки Сен-Санса по­
является балерина —• прекрасная 
представительница классического 
балетного искусства. Грация ее 
движений безупречна. И лишь в 
последний момент танца, когда 
она склоняется на землю, — лег­
кий деревянный стук ее головы 
напоминает зрителю о том, что 
перед ним только кукла, лишь ма­
рионетка.

Девятилетний Моцарт пригла­
шен исполнить свои произведения 
при дворе Марии-Терезы. Как, 
легко и уверенно исполняет он на 
клавесине свою песню «Фиалка», 
а потом, вместе с сестрой, акком­
панирует торжественному менуэту 
придворных!

И снова побеждает иллюзия. 
Снова забываются едва заметные 
нити, управляющие движениями 
кукол, забываются миниатюрные 
размеры сцены, установленной на 
летней эстрадной площадке.

Обе эти музыкально-таицоваль- 
пые сцены («Умирающий лебедь» 
и «Юный Моцарт») показал недав­
но гастролировавший в Ленингра­
де Зальцбургский театр марионе­
ток, работающий под художе­
ственным руководством профессо­
ра Айхера.

Театр этот является одним из 
крупнейших театрально-кукольных 
предприятий Запада. Основанный 
еще в 1913 году, он насчитывает в 
своем репертуаре НО постановок, 
в том числе 25 опер (Глюк, Мо­
царт, Оффенбах) и такое же ко­
личество детских сказок. Художе­
ственно - исполнительский штат 
театра достигает 20 человек. В са­
мом Зальцбурге театр ежедневно 
дает „ спектакли в собственном 
театральном зале, вмещающем 500 
зрителей.

Что же наиболее характерно в 
искусстве этого театра? Прежде 
всего стремление к такой иллю­
зорности, к созданию такого спек­
такля, который внешне ничем не 
отличался бы от спектакля любо­
го «настоящего» театра.

Отсюда мастерски сделанные 
куклы, тончайшая разработка их 
движений, богатые костюмы и де­
корации, тщательно сработанный 
реквизит.

Да, действительно, в своем 
стремлении к этой иллюзорности 
театр добился крупных успехов, 
но уместен вопрос: может ли 
театр по-настоящему творчески 
развиваться, руководствуясь лишь 
этим стремлением?

«Юный Аіоцарт» осуществлен в 
1923 году, «Умирающий лебедь»— 
■совсем недавно, перед гастрольной
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Зальцбургский театр марионеток, сцена из постановки „Юный Моцарт'

поездкой в СССР. Тринадцать лет 
отделяют эти работы одну от 
другой. И, вместе с тем, их ничто 
не разделяет. При внешнем разли­
чии вторая работа в своих худо­
жественно-постановочных принци­
пах целиком повторяет первую. 
Сравнение этих работ говорит не 
о дальнейшем развитии театра, а 
о его, своеобразной «стабилизации», 
в результате приводящей к за­
стою.

«Стабилизация» эта не случайна. 
Она находится в полной связи с 
репертуаром Зальцбургского театр- 
ра, в котором подавляющая часть 
работ осуществлена па старинные 
темы (прекрасный повод для сти­
лизации!) или же сказочные, вне­
временные сюжеты.

Конечно, это объясняется и кас­
совыми соображениями, полной за­
висимостью от буржуазного зри­
теля, ищущего в кукольном теат­
ре лишь легкую, бездумную за­
баву. По такое объяснение было 
бы неполным. «Нейтральная» тема­
тика, уход от всяких тревог и 
беспокойств, связанных с темой 
сегодняшнего дня, даст театру 
возможность целиком соередото»-- 
читься на технической виртуозно­
сти своего искусства. В конечном 
же счете художественный успех 
театра неминуемо оборачивается 
успехом всего лишь эффектного 
аттракциона.

Высокое техническое совершен­
ство Зальцбургского театра ма­
рионеток не может не быть оцене­
но по заслугам. Наши театры ма­
рионеток (лаже такие, как театр, 
работающий в системе ЛеиТЮЗа) 
несомненно могут поучиться у 
гастролера и скульптурности фи­
гур и технике управления кукла­
ми. Ио для нас достижение всего 
этого не может и не должно быть 
самоцелью. Мы должны стремить­
ся к техническому совершенству 
не для того, чтобы эстетски лю­
боваться им, а для того, чтобы, 
максимально обогатив выразитель­
ные средства, еще лучше, еще 
полнее раскрыть идейное содержа­

ние советского марионеточного 
театра.

В этом основное — и не един­
ственное — наше расхождение с 
Зальцбургским театром.

Следует ли совершенствовать 
технику театра марионеток лишь 
по пути подражания «настоящему» 
театру? Обязательно ли сцениче­
ские законы театра марионеток 
должны совпадать с законами «че­
ловеческого» театра?—Думаем, что 
нет. Это путь не обогащения, а обед­
нения, самоограничения. Соотно­
шение здесь примерно такое же, 
как между реалистическим филь­
мом и кипо-мультиінликатом. Театр 
марионеток имеет свои индиви­
дуальные, только ему присущие, 
возможности сочетания правдопо­
добия с фантастикой, нахождения 
неожиданных гротесковых ракур­
сов и т. д. Именно эти возможно­
сти дают основание ждать от со­
ветского кукольного театра пол­
нокровных образцов общественной 
сатиры, политкарикатуры, острой, 
злободневной публицистики (к со­
жалению, пока успехи театра Пет- 

-ру.шки значительно более осязае­
мы, чем театра марионеток). Не 
копирование, хотя бы и виртуоз­
ное, «настоящего» театра, а нахо­
ждение новых выразительных 
средств, исходя из . природы само­
го кукольного театра,—вот что 
должны мы противопоставить 
Зальцбургскому театру марионе­
ток.

Его гастроли не должны пройти 
бесследно. Мы познакомились 
одним из лучших западных ку­
кольных театров. Но тем с боль­
шей очевидностью мы убедились 
в принципиально-отличном пути 
нашего кукольного театра, при­
званного быть не выхолощенным 
аттракционом, не серией стилизо­
ванных картинок, а большим, 
идейным искусством, пусть и заклю­
ченным на маленьких подмостках 
марионеточного театра.
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